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 PAOC Ka Chi Secondary School 

加拿大神召會嘉智中學 

School Circular No. 35 (2017-2018) 

家長通告第三十五號 (二零一七至二零一八年度) 

【Graduation Ceremony】 

【畢業典禮】 

(For F. 5 students中五同學適用) 

 

19 April 2018 

Dear Parents, 

The school’s 2018 graduation ceremony will be held on Saturday, 19 May 2018 at 3:00 p.m. at school, 

and we are very glad to have invited Mr. Peter Chan Kwok Woon, the honorable retired principal of 

PAOC Ka Chi Secondary School to be the guest of honor. All Form 5 students are required to attend 

and witness this important event of their senior students and to share their happiness. On that day, 

students should wear full school uniforms and report to school before 2:20 p.m. at the classroom. 

 

 

                             Yours faithfully, 

 

 

 

 

Principal Wong Wai Keung 

 

敬啟者： 

      本校 2 0 1 8 畢業典禮謹訂於二零一八年五月十九日（星期六）下午三時正在本校禮

堂舉行，得蒙加拿大神召會嘉智中學榮休校長陳國垣先生親臨擔任當天的主禮嘉賓，所有中五

同學必須出席是日活動，見證師兄姊的這一個重要時刻，分享他們的喜悅。  貴子弟須

穿著整齊校服出席，於是日下午二時二十分前返抵學校課室報到。 

 

此致 

貴家長 

校長 

 

 

謹啟 

二零一八年四月十九日 
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N.B. on adverse weather 

a. The ceremony will be postponed if red or black rainstorm warning or no. 8 typhoon signal or 

above is issued after 11:00 a.m. that day.  Students should not come back to school. The 

ceremony will be held on 26 May, 2018(Saturday) instead. 

b. If the red or black rainstorm warning or no. 8 typhoon signal is cancelled before 11:00 a.m. 

that day, the ceremony will continue as scheduled.  

c. Those who have come back to school early to help out with the ceremony have to follow the 

instructions of teachers and return home when the situation is safe. 

 

附註：【惡劣天氣應變措施】 

 

若典禮當天遇上以下情況， 

a. 天文台在當天上午 11:00 或之後發出紅色、黑色暴雨警告、八號或以上颶風訊號，則是日典禮

將會延期，同學不須返校。畢業典禮將改於後備日 5 月 26 日（星期六）舉行，時間不變。 

b. 天文台在當天上午 11:00 之前取消紅色、黑色暴雨警告、八號或以上颶風訊號，則是日典禮將

會按照原定計劃進行。 

c. 其他須提前回校協助典禮工作之同學須聽從負責老師之指導在安全情況下方可離校，並盡快回

家。 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

【Reply Slip 回條】 

 

Please hand in the reply slip to your class teacher on 24 April 2018 (Tuesday). 

請於二零一八年四月二十四日 (星期二)將此回條交回有關班主任。班主任收集全班回條後交校務處備

案。 

 

Dear Principal, 

Having received School Circular No.35, I understand the details about the 【Graduation Ceremony 】. 

敬覆者：頃接家長通告第三十五號，藉悉  貴校【畢業典禮】事宜。 

  

此覆 

加拿大神召會嘉智中學校長 

 

 

Name of Student 學 生 姓 名  

Class 班 別  

Class Number 學 號  

Name of Parent 家 長 姓 名  

Signature of Parent 家 長 簽 名  

Date 日 期  

 


